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DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI 

návrhu zákona  

s právom Európskej únie 

 

 
1. Navrhovateľ zákona: 
Vláda Slovenskej republiky. 

 
2. Názov návrhu zákona: 
Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 371/2014 Z. z. o riešení krízových situácií 

na finančnom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 

 
3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

a) v primárnom práve 

- čl. 3 ods. 1 písm. b), čl. 4, čl. 26 ods. 2, čl. 54 až 66 Zmluvy o fungovaní Európskej 

únie (Ú. v. EÚ C 202, 7.6. 2016) v platnom znení, 

 

b) v sekundárnom práve 

- delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2021/1270 z 21. apríla 2021, ktorou sa mení 

smernica 2010/43/EÚ, pokiaľ ide o riziká ohrozujúce udržateľnosť a faktory 

udržateľnosti, ktoré sa majú zohľadniť v súvislosti s podnikmi kolektívneho 

investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP) (Ú. v. EÚ L 277, 

2.8.2021), gestor: zatiaľ nebol určený, 

- delegovaná smernica Komisie (EÚ) 2021/1269 z 21. apríla 2021, ktorou sa mení 

delegovaná smernica (EÚ) 2017/593, pokiaľ ide o začlenenie faktorov udržateľnosti 

do povinností v oblasti riadenia produktov (Ú. v. EÚ L 277, 2.8.2021), gestor: zatiaľ 

nebol určený, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1160 z 20. júna 2019, ktorou 

sa mení smernica 2009/65/ES a smernica 2011/61/EÚ, pokiaľ ide o cezhraničnú 

distribúciu podnikov kolektívneho investovania (Ú. v. EÚ L 188, 12.7.2019), 

gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ z 15. mája 2014 o trhoch 

s finančnými nástrojmi, ktorou sa mení smernica 2002/92/ES a smernica 

2011/61/EÚ (prepracované znenie) (Ú. v. EÚ L 173, 12.6.2014) v platnom znení, 

gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica 2001/34/ES Európskeho parlamentu a Rady z 28. mája 2001 o prijímaní 

cenných papierov na kótovanie na burze cenných papierov a o informáciách, ktoré 

sa o týchto cenných papieroch musia zverejňovať (Ú. v. ES L 184, 6.7.2001; 

Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 6/zv. 4) v platnom znení, gestor: MF SR, 

spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/61/EÚ z  8. júna 2011 o správcoch 

alternatívnych investičných fondov a o zmene a doplnení smerníc 2003/41/ES a 

2009/65/ES a nariadení (ES) č. 1060/2009 a (EÚ) č. 1095/2010 (Ú. v. EÚ L 174, 

1.7.2011) v platnom znení, gestor: MF SR, spolugestor: NBS, MPSVR SR, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/23 zo 16. decembra 2020 o 

rámci na ozdravenie a riešenie krízových situácií centrálnych protistrán a o zmene 

nariadení (EÚ) č. 1095/2010, (EÚ) č. 648/2012, (EÚ) č. 600/2014, (EÚ) č. 806/2014 
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a (EÚ) 2015/2365 a smerníc 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2007/36/ES, 2014/59/EÚ a 

(EÚ) 2017/1132 (Ú. v. EÚ L 22, 22.1.2021), gestor: MF SR, NBS, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/2088 z 27. novembra 2019 o 

zverejňovaní informácií o udržateľnosti v sektore finančných služieb (Ú. v. EÚ L 

317, 9.12.2019) v platnom znení, gestor: MF SR, NBS, MPSVR SR, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1129 zo 14. júna 2017 o 

prospekte, ktorý sa má uverejniť pri verejnej ponuke cenných papierov alebo ich 

prijatí na obchodovanie na regulovanom trhu, a o zrušení smernice 2003/71/ES (Ú. 

v. EÚ L 168, 30.6.2017) v platnom znení, gestor: MF SR, NBS, 

- delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2017/568 z 24. mája 2016, ktorým sa dopĺňa 

smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy pre prijatie finančných nástrojov na obchodovanie na 

regulovaných trhoch (Ú. v. EÚ L 87, 31.3.2017), gestor: MF SR, NBS, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 zo 4. júla 2012 o 

mimoburzových derivátoch, centrálnych protistranách a archívoch obchodných 

údajov (Ú. v. EÚ L 201, 27.7.2012) v platnom znení, gestor: MF SR, NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/2261 z 15. decembra 2021, 

ktorou sa mení smernica 2009/65/ES, pokiaľ ide o používanie dokumentov s 

kľúčovými informáciami správcovskými spoločnosťami podnikov kolektívneho 

investovania do prevoditeľných cenných papierov (PKIPCP) (Ú.v. EÚ L 455, 

20.12.2021) gestor: zatiaľ nebol určený, 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1286/2014 z 26. novembra 2014 

o dokumentoch s kľúčovými informáciami pre štrukturalizované retailové 

investičné produkty a investičné produkty založené na poistení (PRIIP) (Ú.v. EÚ L 

352, 9.12.2014) v platnom znení, gestor: MF SR,  

- smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z  15. mája 2014, ktorou sa 

stanovuje rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií úverových inštitúcií a 

investičných spoločností a ktorou sa mení smernica Rady 82/891/EHS a smernice 

Európskeho parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 

2007/36/ES, 2011/35/EÚ, 2012/30/EÚ a 2013/36/EÚ a nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 a (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 173, 

12.6.2014) v platnom znení, gestor: MF SR, spolugestor: NBS, 

- smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/879 z 20. mája 2019, ktorou 

sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o kapacitu úverových inštitúcií a 

investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a smernica 98/26/ES 

(Ú. v. EÚ L 150, 7.6.2019), gestor: MF SR, spolugestor: NBS 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013 z 26. júna 2013 o 

prudenciálnych požiadavkách na úverové inštitúcie a investičné spoločnosti a o 

zmene nariadenia (EÚ) č. 648/2012 (Ú. v. EÚ L 176, 27.6.2013) v platnom znení, 

gestor: MF SR, NBS. 

 

c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie: 

- rozhodnutie Súdneho dvora vo veci C - 88/13, Philippe Gruslin proti Beobank SA, 

[2014]. 

 

Výrok rozhodnutia: 

1. Povinnosť stanovená v článku 45 smernice Rady 85/611/EHS z 20. decembra 1985 

o koordinácii zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení týkajúcich 

sa podnikov kolektívneho investovania do prevoditeľných cenných papierov 
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(PKIPCP), zmenenej a doplnenej smernicou Európskeho parlamentu a Rady 

95/26/ES z 29. júna 1995, podľa ktorej je podnik kolektívneho investovania do 

prevoditeľných cenných papierov, ktorý predáva svoje podielové listy na území 

iného členského štátu, než v ktorom má svoje sídlo, povinný zabezpečiť 

podielnikom vyplácanie v členskom štáte, kde sa podielové listy predávajú, sa má 

vykladať tak, že nezahŕňa vydávanie osvedčení podielnikom o vlastníctve 

podielových listov, ktoré sú zapísané na ich  meno v emitentovom registri 

podielnikov. 

- rozhodnutie Súdneho dvora vo veci C - 631/18, EK proti Slovinskej republike, [2021]. 

 

Výrok rozhodnutia: 

Slovinská republika si tým, že ku dňu uplynutia lehoty stanovenej v odôvodnenom 

stanovisku neprijala zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na 

dosiahnutie súladu s delegovanou smernicou Komisie (EÚ) 2017/593 zo 7. apríla 

2016, ktorou sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/65/EÚ, 

pokiaľ ide o ochranu finančných nástrojov a finančných prostriedkov patriacich 

klientom, povinnosti v oblasti riadenia produktov a pravidlá uplatniteľné na 

poskytovanie alebo prijímanie poplatkov, provízií alebo akýchkoľvek peňažných 

alebo nepeňažných benefitov, a ani neoznámila tieto ustanovenia Európskej 

komisii, nesplnila povinnosti, ktoré jej vyplývajú z článku 14 delegovanej 

smernice 2017/593. 

- rozhodnutie Súdneho dvora vo veci C - 430/05, Ntionik Anonymi Etaireia Emporias 

H/Y, Logismikou kai Paroxis Ypiresion Michanografisis, Ioannis Michail Pikoulas 

proti Epitropi Kefalaiagoras [2007]. 

 

Výrok rozhodnutia: 

Článok 21 smernice 2001/34/ES Európskeho parlamentu a Rady z 28. mája 2001 

o prijímaní cenných papierov na kótovanie na burze cenných papierov 

a o informáciách, ktoré sa o týchto cenných papieroch musia zverejňovať, sa má 

vykladať v tom zmysle, že mu neodporuje, aby vnútroštátny zákonodarca zaviedol 

pre prípad, že informácie, ktoré obsahuje prospekt uverejnený s cieľom prijatia 

cenných papierov na kótovanie na burzu cenných papierov, sa ukážu ako nesprávne 

a zavádzajúce, administratívne sankcie nielen proti osobám, ktoré sú výslovne 

uvedené v tomto prospekte ako zodpovedné osoby, ale rovnako aj proti emitentovi 

týchto cenných papierov a proti členom predstavenstva tohto emitenta bez toho, 

aby sa rozlišovalo, či členovia predstavenstva boli v uvedenom prospekte označení 

ako zodpovedné osoby. 

- rozsudok Súdneho dvora vo veci C-414/18, Iccrea Banca SpA Istituto Centrale del 

Credito Cooperativo proti Banca d’Italia, [2019] 

Výrok rozhodnutia 

Článok 103 ods. 2 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 

2014, ktorou sa stanovuje rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií 

úverových inštitúcií a investičných spoločností a ktorou sa mení smernica Rady 
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82/891/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 

2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EÚ, 2012/30/EÚ a 2013/36/EÚ a 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 a (EÚ) č. 648/2012, 

a článok 5 ods. 1 písm. a) a f) delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2015/63 z 

21. októbra 2014, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 

2014/59/EÚ, pokiaľ ide o príspevky ex  ante do mechanizmov financovania riešenia 

krízových situácií, sa majú vykladať v tom zmysle, že záväzky, ktoré sú výsledkom 

transakcií medzi bankou druhého stupňa a členmi skupiny, ktorú tvorí s 

družstevnými bankami, ktorým poskytuje rôzne služby bez toho, aby ich 

kontrolovala, a nepokrývajúce úvery poskytnuté na nesúťažnom a neziskovom 

základe s cieľom podporiť ciele verejnej politiky ústrednej alebo regionálnej štátnej 

správy členského štátu, nie sú vylúčené z výpočtu príspevkov do vnútroštátneho 

fondu na riešenie krízových situácií uvedených v tomto článku 103 ods. 2. 

- rozsudok Súdneho dvora vo veci C-255/18, State Street Bank International GmbH proti 

Banca d’Italia za účasti Banco delle Tre Venezie SpA, [2019] 

Výrok rozhodnutia  

1. Pojem „zmena štatútu“ v zmysle článku 12 ods. 2 delegovaného nariadenia 

Komisie (EÚ) 2015/63 z 21. októbra 2014, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o príspevky ex  ante do mechanizmov 

financovania riešenia krízových situácií, sa má vykladať v tom zmysle, že zahŕňa 

takú operáciu, o akú ide vo veci samej, v súvislosti s ktorou inštitúcia prestane v 

priebehu roka podliehať dohľadu národného orgánu pre riešenie krízových situácií 

v nadväznosti na cezhraničné zlúčenie s jej materskou spoločnosťou, a že v 

dôsledku toho táto operácia nemá vplyv na povinnosť tejto inštitúcie uhradiť všetky 

pravidelné príspevky splatné za príslušný príspevkový rok. 

2. Článok 12 ods. 2 delegovaného nariadenia 2015/63 sa má vykladať v tom zmysle, 

že sa uplatňuje na situáciu, v ktorej k cezhraničnému zlúčeniu inštitúcie so sídlom 

v členskom štáte s jej materskou spoločnosťou so sídlom v inom členskom štáte a 

následnému zániku tejto inštitúcie došlo počas roka 2015, hoci vnútroštátny orgán 

pre riešenie krízových situácií ani štátny fond neboli prvým členským štátom ešte 

formálne vytvorené a príspevky ešte neboli vypočítané. 

3. Článok 104 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/59/EÚ z 15. mája 

2014, ktorou sa stanovuje rámec pre ozdravenie a riešenie krízových situácií 

úverových inštitúcií a investičných spoločností a ktorou sa mení smernica Rady 

82/891/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2001/24/ES, 2002/47/ES, 

2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EÚ, 2012/30/EÚ a 2013/36/EÚ a 

nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1093/2010 a (EÚ) č. 648/2012, 

sa má vykladať v tom zmysle, že inštitúcia so sídlom v členskom štáte, ktorá sa 

zlúčila s materskou spoločnosťou so sídlom v inom členskom štáte pred zavedením 

mimoriadneho príspevku vnútroštátnym orgánom pre riešenie krízových situácií 

prvého členského štátu, nie je povinná uhradiť tento príspevok. 

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 
a)  Lehota na prebratie delegovanej smernice (EÚ) 2021/1270 je stanovená do 31. júla 2022. 
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Lehota na prebratie delegovanej smernice (EÚ) 2021/1269 je stanovená do 21. augusta 

2022. 

Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2021/2261 je stanovená do 30. júna 2022. 

Lehota na prebratie smernice (EÚ) 2019/1160 bola stanovená do 2. augusta 2021. 

Lehota na prebratie smernice 2014/65/EÚ v platnom znení bola stanovená do 3.júla. 

2017. 

Lehota na prebratie smernice 2001/34/ES bola stanovená do 1. mája 2004. 

Lehota na prebratie smernice 2011/61/EÚ bola stanovená do 22. júla 2013. 

Lehota na prebratie smernice 2014/59/EÚ bola stanovená do 31. decembra 2014. 

Lehota na prebratie smernice 2019/879/EÚ bola stanovená do 28. decembra 2020. 

 

b) Proti SR nebolo začaté konanie v rámci „EÚ Pilot“, ani nebol začatý postup Európskej 

komisie, alebo konanie Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike podľa 

čl. 258 až 260 Zmluvy o fungovaní Európskej únie v platnom znení. 

 

c) Smernica (EÚ) 2019/1160 bola prebratá do zákona č. 203/2011 Z.z. o kolektívnom 

investovaní v znení neskorších predpisov. 

 

Smernica 2014/65/EÚ bola prebratá do zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papieroch a 

investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných 

papieroch) v znení neskorších predpisov, do zákona č. 429/2002 Z.z. o burze cenných 

papierov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 747/2004 Z.z. o dohľade nad 

finančným trhom a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do 

zákona č. 186/2009 Z.z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 

203/2011 Z.z. o kolektívnom investovaní v znení neskorších predpisov, do zákona č. 

483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, do zákona č. 250/2007 Z.z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona 

Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov 

v znení neskorších predpisov a do zákona č. č. 423/2015 Z.z. o štatutárnom audite a o 

zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov 

v znení neskorších predpisov. 

 

Smernica 2001/34/ES bola prebratá do zákona č. 429/2002 Z. z. o burze cenných 

papierov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných papieroch 

a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných 

papieroch) v znení neskorších predpisov a do zákona č. 747/2004 Z.z. o dohľade nad 

finančným trhom a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

Smernica 2011/61/EÚ bola prebratá do zákona č. 203/2011 Z.z. o kolektívnom 

investovaní v znení neskorších predpisov, do zákona č. 566/2001 Z.z. o cenných 

papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

cenných papieroch) v znení neskorších predpisov, do zákona č. 747/2004 Z.z. 

o dohľade nad finančným trhom a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, do zákona č. 429/2002 Z. z. o burze cenných papierov v znení neskorších 

predpisov, do zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov, 

do zákona č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 206/2013 Z. z, ktorým 

sa mení a dopĺňa zákon č. 203/2011 Z. z. o kolektívnom investovaní v znení zákona č. 

547/2011 Z. z. a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony a do zákona č. 318/2013 
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Z.z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom 

sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších 

predpisov. 

 

Smernica 2014/59/EÚ bola prebratá do zákona č. 371/2014 Z. z. o riešení krízových 

situácií na finančnom trhu o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, do zákona č. 483/2001 Z. z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, do zákona č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch 

a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o cenných 

papieroch) v znení neskorších predpisov, do zákona Národnej rady Slovenskej 

republiky č. 118/1996 Z. z. o ochrane vkladov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, do zákona č. 747/2004 Z. z. o dohľade nad finančným 

trhom a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a do 

zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Smernica 2019/879/EÚ bola prebratá do zákona č. 371/2014 Z. z. o riešení krízových 

situácií na finančnom trhu o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, do zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a do zákona č. 566/2001 

Z.z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov. 

 

5. Návrh zákona je zlučiteľný s právom Európskej únie: 
a) úplne. 

 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/650/

